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Modification No 003 à l'invitation à soumissionner 
 
Titre : Panier-repas 
 
Cette modification est émise afin de: 
 
 

(1) Référence: Document de Soumission – Clauses et Conditions 
 

 
SUPPRIMER le paragraphe ci-dessous : 
 
Section I : Offre technique 

 
Les valeurs nutritives pour les viandes, où on le demande, doivent être fournies avec 
l’offre  OU  au plus tard en dedans de deux (2) jours de travail suivant la clôture des 
soumissions à la responsable de l’offre à commandes à Services publics et 
Approvisionnement Canada (SPAC). 

 
 

INSÉRER à la place le paragraphe révisé comme suit : 
 

Section I : Offre technique 
 

Fiches Nutritionnelles : Les fiches avec la valeur nutritive du fabricant devraient être 
soumises avec l’offre à la clôture des soumissions.  La responsable de l’offre à commandes 
en informera l’offrant et lui donnera un délai pour se conformer à cette exigence. À défaut de 
donner suite à la demande de la responsable de l’offre à commandes et de se conformer aux 
exigences dans les délais prévus, la soumission sera déclarée non recevable. 

 
 
   

 
 

 
Les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 
Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 
 

Charlotte Drisdelle 
Supply Officer / Agente d'approvisionnement 
Telephone / Téléphone - (506) 962-5329 
Facsimile / télécopieur - (506) 851-6759 
Email : charlotte.drisdelle@pwgsc-tpsgc.gc.ca  
 
 

 


